Why did Jesus Die?
|

1. Because we are all sinners!

Mareko 2:17 ‘Ua lagona e lesu a latou ‘upu, ‘ona fetalai atu lea o ia, “E |é o tagata soifua maloloina a o tagata
mama‘i e mana‘omia le foma‘i. ‘Ou te le‘i sau e vala‘au i € e amiotonu a o € e agasala.”

Roma 3:10 E pei ‘ona tusia: “E leai sé e amiotonu, e leai lava se isi,

Mataio 18:11 “For the Son of man is come to save that which was lost.”

2. Because there is a cost for that sin!

Mataio 15:18-20 A o mea e sau mai lona gutu, e sau lea mai totonu o lona loto; o mea ia e leaga ai o ia. Auao
lona loto e tupu mai ai manatu leaga ‘ua mafua ai le fasioti tagata, o le mulilua, o le faita‘aga, o le gaoi, o le
molimau pepelo, ma le faitala taufa‘aleagaiisi. O meaia e leaga ai le tagata, a o le ‘ai ma lima e |é fafanoina e
lé leaga ai le tagata.”

Roma 6:23 Aua o le oti o le totogi lea o le agasala; a o le ola e fa‘avavau, o le meaalofa foa‘ifua mailea a le
Atua e alai lo tatou Ali‘i o lesu Keriso.

Mareko 16:16 O lé e fa‘atuatua ma papatisoina e fa‘aolaina o ia; a o lé e |é fa‘atuatua, e fa‘asalaina ia.



There is a cost for sin!

3. Because Jesus died and paid for our sins on the cross!

Mataio 1:21 O le a fanaua e ia le tama tane; ‘ia e fa‘aigoa ‘ia te ia, o lesu, aua e fa‘aolaina e ia lona nu‘u mai
‘i1a latou agasala.”

Roma 5:8 A ‘ua fa‘aali manino mai e le Atua lona alofa ia i tatou, ‘ina ‘ua maliu Keriso e sui ai i tatou, a o tatou
agasala pea lava.

loane 3:16 Aua ‘ua alofa mai le Atua i le lalolagi, ‘ua ‘auina mai ai e ia lona Alo e to‘atasi, ‘ina ‘ia Ié fano se
tagata e fa‘atuatua ‘ia te ia, a ‘ia maua e ia le ola e fa‘avavau.

Mataio 18:11 “For the Son of man is come to save that which was lost.”

4. Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s
word for it, and trust Jesus alone!

Galuega 4:12 E leailava seisi oi ai le fa‘aolataga; aua e leai se isi igoa i lalo o le lagi ‘ua foa‘iina mai i tagata e
mafai ‘ona fa‘aolaina ai i tatou.”

Efeso 2:8-9 Aua o le mea lava lea na maliu ai Keriso ma ‘ua toetl mai; ‘ina ‘ia ‘avea o ia ma Ali‘i o € ‘ua oti
‘atoa ma € o ola.

Titus 3:5 ‘onafa‘aolaina ai lea oitatou e ia. E Ié ‘ona o ni galuega lelei na faia e i tatou, a o lona lava alofa
mutimutivale na fa‘aolaina ai i tatou e ia, i le fa‘amamaina i le toe fanaufouina ma le ola fou e le Agaga Pa‘ia,

5. We must put our faith and trust in Christ alone!

Mareko 9:23 ‘Ua tali atu lesu ‘ia te ia, “ ‘Afai ‘e te mafaia ‘ona fa‘atuatua e mafai meaumalavaile
fa‘atuatua.”



Mareko 1:15 ‘Ua fa‘apea atu, “O le taimi tonu lenei, ‘ua latalata mai le Malo o le Atua. Ina salamo ia ma talia
le Tala Lelei.”

Mareko 10:15 O le ‘upu moni ‘ou te ta‘u atu ‘ia te ‘outou, so o se isi lava na te |é talia le Malo o le Atua e pei
‘ona talia e se tamaitiiti; e le sao lava o iai ai.”

Roma 10:9-10,13 ‘Afai ‘e te ta‘utino atu i lou gutu o lesu o le Ali‘i, ma fa‘atuatua i lou loto ‘ua toe fa‘atiina
mai o ia e le Atua nai € ‘ua oti, e fa‘aolaina ai oe. Aua o le loto e fa‘atuatua ai, e 0‘'o mai ai le amiotonu; a o le
gutu e ta‘utino ai, e o‘o mai ai le ola. Aua, “O tagata uma e vala‘au atu i le suafa o le Ali‘i, e fa‘aolaina.”

Put your faith in Christ alone!

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that | am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin which is death
and hell. However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His death
and resurrection provided for my forgiveness. | trust in Jesus and Jesus alone as my
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!**
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